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L’acqua é la nostra passione
Water is our passion/ L'eau est notre passion/ Wasser ist unsere leidenschaft/ El agua es nuestra pasion

L’azienda Fantini ha sede a Pella, sulle sponde del Lago d’Orta, il piu romantico dei laghi italiani.
La famiglia Fantini & da sempre profondamente radicata in questo piccolo borgo molto speciale dove I'lacqua
€ protagonista assoluta. Il design fa parte del DNA dell’azienda: qui si creano prodotti d’'uso di alta qualita
per la vita quotidiana, che rinnovano di continuo la piccola grande magia di portare I’'acqua dentro le nostre case.

Fantini’s headquarters are in Pella on the shores of Lake Orta, the most romantic of Italian lakes.
The Fantini family is deeply rooted in Pella, their small treasured village where water has a leading role.
Design is part of the company DNA, high quality products are created here for daily life to bring water into
our homes, continuously renewing a little drop of magic.

La société Fantini a son siege a Pella, sur les rives du lac d’Orta, le lac italien le plus romantique.
La famille Fantini est depuis toujours profondément enracinée dans ce petit village trés spécial ou I'eau est la
dominante absolue. Le design fait partie de ’ADN de I’entreprise: ici on y crée des produits de haute qualité pour
un usage quotidien, en renouvelant continuellement la véritable petite magie d’apporter I'’eau dans nos maisons.

Fantini hat ihren Hauptsitz in Pella, am Ufer des Orta Sees, wahrscheinlich dem romantischsten aller
italienischen Seen. Die Familie Fantini ist mit dem kleinen, liebevoll gehiiteten Dorf, in dem das Wasser eine
fihrende Rolle spielt, tief verwurzelt. Design ist ein Teil der Firmen DNA, hier werden Armaturen von héchster
Qualitat fur den téglichen Gebrauch gefertigt, die uns bestéandig an die beinah magische Tatsache erinnern,
dass wir uns ganz selbstverstéandlich jeden Tag aufs Neue Uber eine Wasserversorgung unsere Hauser
und Wohnungen freuen kénnen.

La empresa Fantini tiene su sede en Pella, a orillas del Lago Orta, el lago italiano mas romantico.
La familia Fantini estd desde siempre profundamente radicada en este pequefio pueblo muy especial donde
el agua es el protagonista absoluto. El disefio es parte del ADN de la empresa: aqui se crean productos
de alta calidad para usar en la vida cotidiana, renovando continuamente esa pequefia y gran magia de traer
agua a nuestros hogares.
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NICE COLLECTION

02 S104S - F4 S148 (2 P2)
Gruppo lavabo 3 fori, cromo - Maniglie.
3-hole washbasin mixer, chrome - Handles.
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Nice, la forma gioiosa
dell’acqua, allegra,
trasparente, colorata

Nice, the joyful form
of water, cheerful,
transparent and coloured

Maniglie - Handles




NICE COLLECTION

02 S006SF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo monoforo, cromo - Maniglia.
Single-hole washbasin mixer, chrome - Handle.

02 S004SF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo monoforo, cromo - Maniglia.
Single-hole washbasin mixer, chrome - Handle.
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NICE COLLECTION

02 SO007SWF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo alto monoforo, cromo - Maniglia.
Single-hole high washbasin mixer, chrome - Handle.

1"



Un omaggio all'essenza
dell’'acqua e alla sua bellezza
pura e preziosa

A tribute to the essence
of water and its pure
and precious beauty
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NICE COLLECTION

02 S010SB+MO11A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore lavabo da parete, cromo - Maniglia.
Wall-mount washbasin mixer, chrome - Handle.

02 S210SB+R110A - F4 S148 (2 P2)
Gruppo lavabo da parete, cromo - Maniglie.
Wall-mount washbasin mixer, chrome - Handles.
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NICE COLLECTION

02 S081SB+M185A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore doccia incasso, deviatore

a rotazione a 2 uscite, cromo - Maniglia.
Built-in shower mixer, 2-way diverter
with turning knob, chrome - Handle.

02 8093
Completo doccia, cromo.
Shower set, chrome.

02 8084
Soffione a pioggia, tondo, cromo.
Rain showerhead, round, chrome.

02 8028
Braccio doccia, cromo.
Shower arm, chrome.

02 S300B+A300A

Miscelatore termostatico doccia incasso 3/4”,
ingressi da 3/4”, cromo.

3/4” built-in thermostatic shower mixer,

3/4" inlets, chrome.

02 S391SB+A470A (2PZ) - F4 S348 (2 PZ)
Rubinetto di arresto 3/4", cromo - Maniglie.
3/4” stop valve, chrome - Handles.

02 8093
Completo doccia, cromo.
Shower set, chrome.
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Un progetto
dalle linee sensuali,
elegante e raffinato

An elegant
and sophisticated project
with sensual lines

Maniglie - Handles
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LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET
LAVABO.BIDE

$104S - F4 S148 (2 PZ)

Gruppo lavabo 3 fori, interasse bocca 18,3 cm -
maniglie / Vitoni ceramici.

3-hole washbasin mixer, spout projection

18,3 cm - handles / Ceramic cartridges.
Meélangeur lavabo 3 trous, entraxe bec 18,3 cm -
manettes / Tétes céramiques.
3-Loch-Waschtischmischer, Achsabstand
Auslauf 18,3 cm - Griffe / Keramikoberteil.
Bateria lavabo 3 elementos, distancia a chorro
18,3 cm - manetas / Cartuchos de disco ceramico.

L9
0

S004SF - F4 S048 (1PZ)

Miscelatore lavabo monoforo, h. 14,6 cm, interasse
bocca 13 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer, h. 14,6 cm, spout
projection 13 cm - handle / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo monotrou, h. 14,6 cm, entraxe

bec 13 cm - manette / Cartouche traditionnelle.
1-Loch-Waschtischmischer, H. 14,6 cm, Achsabstand
Auslauf 13 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando lavabo, h. 14,6 cm, distancia a chorro
13 cm - maneta / Cartucho tradicional.
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NICE COLLECTION

S210SB+R110A - F4 S148 (2 PZ)

Gruppo lavabo da parete, interasse bocca 15 cm -
maniglie / Vitoni ceramici.

Wall-mount washbasin mixer, spout projection

15 cm - handles / Ceramic cartridges.

Mélangeur lavabo mural, entraxe bec 15 cm -
manettes / Tétes céramiques.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand Auslauf
15 cm - Griffe / Keramikoberteil.

Bateria lavabo a pared, distancia a chorro 15 cm -
manetas / Cartuchos de disco ceramico.

S213SB+R110A - F4 S148 (2 PZ)
Interasse bocca 20 cm.

Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

S006SF - F4 S048 (1PZ)

Miscelatore lavabo monoforo, h. 20 cm, interasse
bocca 13 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer, h. 20 cm, spout
projection 13 cm - handle / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo monotrou, h. 20 cm, entraxe

bec 13 cm - manette / Cartouche traditionnelle.
1-Loch-Waschtischmischer, H. 20 cm, Achsabstand
Auslauf 13 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando lavabo, h. 20 cm, distancia a chorro
13 cm - maneta / Cartucho tradicional.

8497
Bocca lavabo da parete, interasse bocca 15 cm.

Wall-mount washbasin spout, spout projection 15 cm.

Bec lavabo mural, entraxe bec 15 cm.

Waschbeckenwandeinlauf, Achsabstand Auslauf 15 cm.

Cafio lavabo a pared, distancia a chorro 15 cm.

8498
Bocca lavabo da parete, interasse bocca 20 cm.

Wall-mount washbasin spout, spout projection 20 cm.

Bec lavabo mural, entraxe bec 20 cm.

Waschbeckenwandeinlauf, Achsabstand Auslauf 20 cm.

Cario lavabo a pared, distancia a chorro 20 cm.

S007SWF - F4 S048 (1PZ)

Miscelatore lavabo monoforo, h. 37 cm, interasse
bocca 13 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer, h. 37 cm, spout
projection 13 cm - handle / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo monotrou, h. 37 cm, entraxe

bec 13 cm - manette / Cartouche traditionnelle.
1-Loch-Waschtischmischer, H. 37 cm, Achsabstand
Auslauf 13 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando lavabo, h. 37 cm, distancia a chorro
13 cm - maneta / Cartucho tradicional.

LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET
LAVABO.BIDE

«. @

S010SB+MO11A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore lavabo da parete, interasse

bocca 15 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.

Wall-mount washbasin mixer, spout projection
15 cm - handle / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo mural, entraxe bec 15 cm -
manette / Cartouche traditionnelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand
Auslauf 15 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia

a chorro 15 cm - maneta / Cartucho tradicional.

S013SB+MO11A - F4 S248 (1 PZ)
Interasse bocca 20 cm.

Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

DOCCE
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS

N ()

S063SB+MO063A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore doccia incasso, 1 uscita -
maniglia / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 1 outlet - handle /
Traditional cartridge.

Mitigeur douche a encastrer, 1 sortie -
manette / Cartouche traditionnelle.
UP-Brausemischer, 1 Ausgang - Griff /
Standardkartusche.

Monomando ducha empotrado, 1 salida -
maneta / Cartucho tradicional.

~ o

S009SB+MO11A - F4 S248 (1 PZ)

Miscelatore lavabo da parete, interasse

bocca 15 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Wall-mount washbasin mixer, spout projection
15 cm - handle / Traditional cartridge.

Mitigeur lavabo mural, entraxe bec 15 cm -
manette / Cartouche traditionnelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand

Auslauf 15 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia

a chorro 15 cm - maneta / Cartucho tradicional.

S011SB+MO11A - F4 S248 (1 PZ)
Interasse bocca 20 cm.

Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

[
S081SB+M185A - F4 S248 (1 PZ)

Miscelatore doccia incasso, deviatore a rotazione
a 2 uscite - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 2-way diverter with turning
knob - handle / Traditional cartridge.

Mitigeur douche a encastrer, inverseur 2 sorties

a rotation - manette / Cartouche traditionnelle.
UP-Brausemischer, Drehumsteller 2-Wege - Griff /
Standardkartusche.

Monomando ducha empotrado, desviador giratorio
2 salidas - maneta / Cartucho tradicional.

S008SF - F4 S048 (1 PZ)

Miscelatore bidet monoforo, interasse

bocca 13 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Single-hole bidet mixer, spout projection 13 cm -
handle / Traditional cartridge.

Mitigeur bidet monotrou, entraxe bec 13 cm -
manette / Cartouche traditionnelle.
1-Loch-Bidetmischer, Achsabstand Auslauf

13 cm - Griff / Standardkartusche.
Monomando bidé, distancia a chorro 13 cm -
maneta / Cartucho tradicional.

S300B+A300A

Miscelatore termostatico doccia incasso
3/4” / Cartuccia termostatica.

3/4” built-in thermostatic shower mixer /
Thermostatic cartridge.

Mitigeur thermostatique douche a encastrer
3/4” / Cartouche thermostatique.

3/4” UP-Thermostatbrausemischer /
Thermostatkartusche.

Monomando termostético ducha empotrado
3/4” / Cartucho termostatico.
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DOCCE
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS

L ()

S391SB+A470A - F4 S348 (1 PZ)

Rubinetto di arresto 3/4” - maniglia /

Vitone ceramico.

3/4” stop valve - handle / Ceramic cartridge.
Robinet d’arrét 3/4” - manette / Téte céramique.
3/4” Absperrventil - Griff / Keramikoberteil.
Llave de paso 3/4” - maneta / Cartucho

de disco ceramico.

- N

8027 - 8028

Braccio doccia, lunghezza 30 cm /
Lunghezza 45 cm.

Shower arm, 30 cm long / 45 cm long.

Bras de douche, longueur 30 cm / longueur 45 cm.

Brausearm, Léange 30 cm / Lange 45 cm.
Brazo ducha, longitud 30 cm / Longitud 45 cm.
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NICE COLLECTION

8084
Soffione a pioggia, @ 36 cm.
Rain showerhead, @ 36 cm.

Pomme de douche jet pluie, @ 36 cm.

Regenkopfbrause, @ 36 cm.
Rociador lluvia, @ 36 cm.

8093

Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.

Conjunto de ducha.

8083

Soffione a pioggia, @ 24 cm.

Rain showerhead, @24 cm.

Pomme de douche jet pluie, @ 24 cm.
Regenkopfbrause, @ 24 cm.

Rociador lluvia, @ 24 cm.

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BANO DUCHA

S021SB+R021A - F4 S248 (1 PZ)

Gruppo vasca incasso, interasse bocca
20 cm - maniglia / Cartuccia tradizionale.
Built-in bathtub mixer, spout projection
20 cm - handle / Traditional cartridge.
Mitigeur bain-douche a encastrer, entraxe

bec 20 cm - manette / Cartouche traditionelle.

UP-Wannenmischer, Achsabstand Auslauf
20 cm - Griff / Standardkartusche.
Grupo bafio/ducha empotrado, distancia
a chorro 20 cm - maneta / Cartucho
tradicional.

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE

BADEWANNE

BANO DUCHA
- -
===

S065S - S148 (2 PZ)

Gruppo bordo vasca, interasse bocca 18,3 cm -
maniglie / Vitoni ceramici.

Deck-mount bathtub mixer, spout projection
18,3 cm - handles / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche sur gorge, entraxe bec
18,3 cm - manettes / Tétes céramiques.
Wannenrandmischer, Achsabstand Auslauf 18,3
cm - Griffe / Keramikoberteil.

Grupo bafiera repisa, distancia a chorro 18,3 cm -
manetas / Cartuchos de disco ceramico.

Finiture delle maniglie - PMMA
Finishing for the handles - PMMA
Finitions pour les manettes - PMMA
Serienoberflache der Griffe - PMMA
Acabados de las manetas - PMMA

S067S - F4 S148 (2 PZ)

Gruppo bordo vasca - maniglie / Vitoni ceramici.

Deck-mount bathtub mixer - handles / Ceramic
cartridges.

Mélangeur bain-douche sur gorge - manettes /
Tétes céramiques.

Wannenrandmischer - Griffe / Keramikoberteil.
Grupo bafiera repisa - manetas / Cartuchos de
disco ceramico.

8499

Bocca vasca da parete, interasse bocca 20 cm.
Wall-mount bathtub spout, spout projection 20 cm.
Bec bain-douche mural, entraxe bec 20 cm.
Wannenwandeinlauf, Achsabstand Auslauf 20 cm.
Canio bafiera a pared, distancia a chorro 20 cm.

F1 F2 F3 F4 F5 F7
Bianco Rosso Nero Blu Turchese Verde
White Red Black Blue Turquoise Green
Blanc Rouge Noir Bleu Turquoise Vert
Weiss Rot Schwarz Blau Tirkisbau Griin
Blanco Rojo Negro Azul Turquesa Verde
- gy ° ° ° ° ° °
So==s
. S048
S248 [ ] [} [} [ ° [ )
' S348
02
Finiture dei corpi Cromo
Finishing for the bodies Chrome
Finitions pour les corps Chromé
Serienoberfiiche der Kérper Chrom
Acabados del cuerpo Cromo
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ACQUAFIT COLLECTION
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38 K002
Soffione multifunzione, acciaio inossidabile lucido.

Multifunction showerhead, Brilliant Stainless steel.

38 K001
Soffione multifunzione, acciaio inossidabile lucido.

Multifunction showerhead, Brilliant Stainless steel.

ACQUAFIT DREAM COLLECTION
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ACQUAFIT COLLECTION

38 K022
Soffione multifunzione, acciaio inossidabile lucido.
Multifunction showerhead, Brilliant Stainless steel

38 K021
Soffione multifunzione, acciaio inossidabile lucido.

Multifunction showerhead, Brilliant Stainless steel.

ACQUAFIT DREAM COLLECTION
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K021

Soffione multifunzione, 50 x 35 cm,

doppia pioggia / acqua tonica / luce bianca /
cromoterapia / sequenza “Feel”.

Multifunction showerhead, 50 x 35 cm,

double rain jet / toning jet / white led light /
chromotherapy /“Feel” color program.

Pomme de douche multifonction, 50 x 35 cm,
double jet pluie / jet tonifiant / lumiére blanche /
chromothérapie / programme “Feel”.
Multifunktionskopfbrause, 50 x 35 cm,
Doppelregenbrause / Tonisierungsbrause /

weiss hinterleuchtet / Farbtherapie /

“Feel” Farbsequenzen.

Rociador multifuncién, 50 x 35 cm, dos funciones
de lluvia / jet tonificante / luz blanca /
cromoterapia / secuencia “Feel”.

8052

Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.

Conjunto de ducha.

[*]

38
Finiture Acciaio lucido (AISI 316)
Finishing Brilliant Stainless Steel (AISI 316)
Finitions Acier Brillant (AISI 316)
Oberfiache Edelstahl poliert (AISI 316)
Acabado Acero Brillante (AISI 316)
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ACQUAFIT DREAM

K001 K101
Soffione multifunzione, 35 x 35 cm,
doppia pioggia / luce bianca / cromoterapia / Functions control board.

sequenza “Feel”. Clavier de contrdle touch.
Multifunction showerhead, 35 x 35 cm, Bedienblende.

Tastiera di controllo touch.

double rain jet / white led light / chromotherapy Pulsadores de control touch.

/“Feel” color program.

Pomme de douche multifonction, 35 x 35 cm,
double jet pluie / lumiére blanche / chromothérapie
/ programme “Feel”.

Multifunktionskopfbrause, 35 x 35 cm,
Doppelregenbrause / weiss hinterleuchtet /
Farbtherapie / “Feel” Farbsequenzen.

Rociador multifuncién, 35 x 35 cm, dos funciones
de lluvia / luz blanca / cromoterapia /

secuencia “Feel”.

4872B+D272A

Miscelatore termostatico doccia incasso 3/4”,
deviatore a rotazione con chiusura a 2 uscite.
3/4” built-in thermostatic shower mixer,
2-way shut-off diverter with turning knob.
Mitigeur thermostatique douche a encastrer
3/4”, inverseur 2 sorties a rotation avec arrét.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer,
Drehumsteller 2-Wege mit Absperrung.
Monomando termostatico ducha empotrado
3/4”, desviador giratorio con cierre 2 salidas.

4873B+D273A

Versione con deviatore a rotazione

con chiusura a 3 uscite.

Model with 3-way shut-off diverter

with turning knob.

Version avec inverseur 3 sorties a rotation
avec arrét.

Ausfiihrung mit Drehumsteller 3-Wege
mit Absperrung.

Versién con desviador giratorio con cierre
3 salidas.

[*]

93 N1 29

Acciaio spazzolato (AISI 316) Black Metal Bianco Opaco
Brushed Stainless Steel (AISI 316) Black Metal Matt White
Acier Brossé (AISI 316) Black Metal Blanc Mat
Edelstahl Gebirstet (AISI 316) Black Metal Weif3 matt
Acero Cepillado (AISI 316) Black Metal Blanco Opaco

F1

Bianco (PMMA)
White (PMMA)
Blanc (PMMA)
Weif3 (PMMA)
Blanco (PMMA)

K022

Soffione multifunzione, 50 x 35 cm,
doppia pioggia / acqua tonica.
Multifunction showerhead, 50 x 35 cm,
double rain jet / toning jet.

Pomme de douche multifonction, 50 x 35 cm,
double jet pluie / jet tonifiant.
Multifunktionskopfbrause, 50 x 35 cm,
Doppelregenbrause / Tonisierungsbrause.
Rociador multifuncién, 50 x 35 cm,

dos funciones de lluvia / jet tonificante.

8052

Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.

Conjunto de ducha.

[*]

95 P5

Nickel PVD Matt Gun Metal PVD
Nickel PVD Matt Gun Metal PVD
Nickel PVD Matt Gun Metal PVD
Nickel PVD Matt Gun Metal PVD
Nickel PVD Matt Gun Metal PVD

ACQUAFIT

K002

Soffione multifunzione,

35 x 35 cm, doppia pioggia.
Multifunction showerhead,

35 x 35 cm, double rain jet.
Pomme de douche multifonction,
35 x 35 cm, double jet pluie.
Multifunktionskopfbrause,

35 x 35 cm, Doppelregenbrause.
Rociador multifuncién, 35 x 35 cm,
dos funciones de lluvia.

4872B+D272A

Miscelatore termostatico doccia incasso
3/4”, deviatore a rotazione con chiusura

a 2 uscite.

3/4” built-in thermostatic shower mixer,
2-way shut-off diverter with turning knob.
Mitigeur thermostatique douche a encastrer
3/4”, inverseur 2 sorties a rotation avec arrét.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer,
Drehumsteller 2-Wege mit Absperrung.
Monomando termostatico ducha empotrado
3/4”, desviador giratorio con cierre 2 salidas.

4873B+D273A

Versione con deviatore a rotazione

con chiusura a 3 uscite.

Model with 3-way shut-off diverter

with turning knob.

Version avec inverseur 3 sorties a rotation
avec arrét.

Ausfiihrung mit Drehumsteller 3-Wege
mit Absperrung.

Versién con desviador giratorio con cierre
3 salidas.

[*]

Pé P9

Matt British Gold PVD Matt Copper PVD
Matt British Gold PVD Matt Copper PVD
Matt British Gold PVD Matt Copper PVD
Matt British Gold PVD Matt Copper PVD
Matt British Gold PVD Matt Copper PVD

01

Oro Plus

Gold Plus

Doré Plus [ * ]

Gold Plus

Oro Plus Stainless Steel
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ATAGAMMA

CREATIVITA E CULTURA ITALIANA

L’azienda si riserva in qualunque momento di apportare senza preavviso modifiche a prodotti e accessori.
The Manufacturer reserves the right to modify products and accessories at any time without prior notice.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen an seinen Produkten und Zubehérteilen
ohne Vorbescheid vorzunehmen.

La société se réserve le droit de modifier ses produits et ses accessoires a tout moment et sans préavis.
La Sociedad se reserva el derecho de modificar sus productos y accesorios en cualquier momento y sin
previo aviso.

©2018 Fratelli Fantini Spa
Tutti i diritti riservati / All rights reserved





